
Gebete für den 19. Sonntag nach Trinitatis 
 

 

Kollektengebete:  
Herr Gott, himmlischer Vater, du schenkst heiligen Mut und guten Rat zum rechten Tun: gib uns 
den Frieden, den die Welt nicht geben kann, damit wir deine Gebote im Herzen bewahren und 
allezeit in deinem Schutz geborgen bleiben. Durch unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der 
mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

ببخش كه جهان   ي . به ما آرامشيبخشي كردار عادلانه م  ي برا كو يتو شجاعت مقدس و پند ن ،يخداوندا، پدر آسمان
  ح، يمس ي سيپروردگارمان ع ق ياز طر.ميبمان تيهاپناه بال  ر يز شه يو هم  ميتو را نگاه بدار يهابدهد تا فرمان  تواند ينم

 .ني. آمكند ي م ييفرمانروا  و  ي القدس از ازل تا ابد زندگپسر تو كه با تو و روح 
 

Oder: 
 

Herr, du treuer Gott, deine Gnade gehe vor uns her und folge uns nach auf allen unsern Wegen: sie 
mache uns eifrig zu allen Werken der Liebe, damit wir dir und unserm Nächsten dienen. Durch 
unsern Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geiste lebt und regiert von 
Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

  يشود و ما را به انجام همه  يجار مانيهاراه  ي و پشت ما در تمام  شيوفادار، بگذار كه بخشش تو پ  يپروردگارا، خدا
پسر تو كه با تو و   ح،يمس يسيپروردگارمان ع ق ياز طر. م يرا خدمت كن مانه ياعمال محبت وادارد، تا ما تو و همسا

 .ن ي. آمكند ي م  ييفرمانروا و  يالقدس از ازل تا ابد زندگ روح 
 
Fürbittengebet: 
Allmächtiger Gott und Vater: wir danken dir, dass du in deinem heiligen Wort zu uns redest und uns 
das Heil in Jesus Christus zeigst. 
 

Wir bitten dich für alle Christen: erhalte und stärke sie im Glauben und gib, dass das Evangelium in 
alle Welt verkündet werden kann.  
 

Wir bitten dich für alle, die im Dienst deiner Kirche sind. Für die Pastoren, für die Kirchenleitung 
und für die Missionsleitung. Gib Kraft Weisheit und Stärke, damit sie die richtigen Entscheidungen 
zum Wohl deiner Kirche finden können.   
 

Wir bitten für alle, die sich auf die Taufe vorbereiten. Hilf, dass sie das Evangelium verstehen und 
die Wiedergeburt durch Wasser und Geist erfahren dürfen. 
 

Wir bitten dich auch für alle, die in der Politik und Wirtschaft arbeiten. Hilf, dass sie Entscheidungen 
treffen, die zum Wohle der Menschen sind. Hilf, dass wir in Frieden leben können und das 
Evangelium frei verkünden können.   
 

Wir bitten, dass du den Menschen hilfst, die im Moment auf der Flucht sind, damit sie einen 
sicheren Ort finden, wo sie in Frieden leben können. 
 

Wir bitten für die Menschen, die in Kriegsnot sind. Schenke, dass Frieden wieder hergestellt werden 
kann und dass die Menschen in Frieden leben können. Wir denken besonders an unsere iranischen 
Brüder und Schwestern. Bewahre ihre Angehörigen vor Unheil und tröste alle Besorgten und 
Trauernden. 
 

Wir bitten dich für Menschen, die in Armut und Elend leben. Wir bitten dich auch für alle Kranke 
und einsamen. Auch für Menschen, die mit Behinderung leben müssen. Tröste diese Menschen und 
hilf, dass sie nicht hoffnungslos werden.    
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Vater im Himmel, höre unser Gebet in der Not unserer Tage, und lass alle Menschen in Sicherheit 
und Frieden leben, durch deinen Sohn, unseren Herrn und Heiland Jesus Christus, der mit dir lebt 
und herrscht in Ewigkeit. Amen. 
 

  دعا:
 حي مس يسيع ق يو از طر ي كنيكلام مقدس خود با ما صحبت م   قيكه از طر ميمتعال و پدر: ما از تو سپاسگزار يخدا

  .  يدهي نجات را به ما نشان م
  

  در سراسر جهان اعلام شود.   ل يكن، تا انج ت ينگه دار و تقو ماني: آنها را در اميكني دعا م ان يحيمس يهمه  يما برا
  

  نيمبلّغ ئتي و ه  سايرهبران كل شان، يكش ي. برا ميكني تو هستند دعا م  يسايكه در خدمت كل  يكسان يهمه  يما برا
  تو انجام دهند. يساي را به نفع كل يمناسب يهابده تا بتوانند انتخاب روي. به آنها خرد و نميكني دعا م  يحيمس

  

را درك كنند و   ل ي. به آنها كمك كن تا انجميكني دعا م شوند ي آماده م  د يغسل تعم يكه برا   يكسان يهمه  يما برا
  آب و روح تجربه كنند.  قيرا از طر ياتولد تازه 

  

  يماتي. به آنها كمك كن تا تصمميكني دعا م كنند ي و اقتصاد كار م استيكه در س  يكسان  يهمه  يبرا  نيما همچن
  . ميرا آزادانه اعلام كن ل يو انج م يكن ي كه به نفع مردم باشد. به ما كمك كن تا در صلح و آرامش زندگ رند يبگ 
 

  دايدر آرامش پ ي زندگ  يامن برا ي تا بتوانند مكان ي كمك كن زند يگركه در حال  ي كه به افراد ميكني ما درخواست م 
  كنند.

  

بگذار كه از نو صلح برقرار شود تا مردم بتوانند در آرامش   م،يكني جنگ هستند دعا م ط يكه در شرا ي افراد يبرا
ي افراد  به ويژه به فكر برادران و خواهران  ايراني هستيم. بستگانشان را از هر بدي محفوظ بدار و همه  كنند. يزندگ

  نگران و سوگوار را تسلي ده. 
  

  كسي و ب ماريكه ب يكسان ي برا ني. ما همچنميكني دعا م كنند ي م  يزندگ يچارگيكه در فقر و ب  ي افراد يما برا
  نشوند.  د يبده و كمك كن تا ناام ي آنها تسل يكه معلول هستند. به همه  ي افراد يبرا ني . همچنميكني هستند دعا م

  

پسر   ق يكنند. از طر ي و آرامش زندگ تيمردم در امن   يبشنو و بگذار همه مانيروزها ازي ما را در ن  يدعا ،يپدر آسمان
 .ني. آم كند يم   ييو فرمانروا ي زندگ شهيهم يكه با تو برا   ح،يمس يسيما ع بخشيي تو، خداوند و رها


